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See the notice on TED website

769891-2026 - Mededinging
Bulgarije – Elektriciteit – Доставка на електроенергия за 2027/2028 г.
OJ S 215/2026 05/11/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
E-mail: rosen.monov@bulatsa.com
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Economische zaken

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Доставка на електроенергия за 2027/2028 г.
Beschrijving: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия за обекти на ДП РВД за 2027/2028 г.: 1. с инсталирани 
електромери за отчитане на електрическа енергия по периоди на сетълмент, описани в 
Приложение № 1.1. на Техническата спецификация към документацията за 
обществената поръчка; 2. по стандартизиран товаров профил и заплащане на услугите 
за достъп до и пренос през електропреносната и електроразпределителна мрежа и 
отговорност за балансиране (съгласно чл. 20, ал. 2, т. 2 връзка с ал. 1 от Правила за 
търговия с електрическа енергия) за обектите с инсталирани електромери за отчитане 
на електрическа енергия без периоди на сетълмент, описани в Приложение № 1.2. на 
Техническата спецификация към документацията за обществената поръчка. 
Прогнозното количество електрическа енергия за доставка през 12-месечния период на 
срока на договора е 19 000 MWh и е разпределено, както следва: 1. прогнозно 
количество от 18 450 MWh нетна активна електрическа енергия за обектите описани в 
Приложение № 1.1. на Техническата спецификация към документацията за 
обществената поръчка; 2. прогнозно количество от 550 MWh нетна активна 
електрическа енергия за обектите описани в Приложение № 1.2. на Техническата 
спецификация към документацията за обществената поръчка. Посоченото прогнозно 
количество е индикативно и не ангажира Възложителя да го използва, нито го 
ограничава в потреблението, а за целите на възлагането служи само за информация 
относно ориентировъчния обем на настоящата обществена поръчка. Възложителят ще 
заплаща на участника избран за изпълнител само реално потребеното количество 
електроенергия за съответния период. Към документацията за обществената поръчка е 
представена и обобщена справка на месечната консумация, за предходен период от 12 
месеца, за обектите на ДП РВД, описани в Приложение № 1.1. и Приложение № 1.2. на 
Техническата спецификация. По време на изпълнение на поръчката Възложителят може 
да прави промени в Приложение № 1.1. и/или Приложение № 1.2., като добавя нови и
/или изключва част от посочените обекти, като за добавените обекти, Възложителят 
следва да заплаща доставената електроенергия по вече договорената с Изпълнителя 
цена.

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/769891-2026
mailto:rosen.monov@bulatsa.com
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Identificatiecode van de procedure: 139bd69e-5d4f-449e-9648-8851c74b73f1
Interne identificatiecode: 598153
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Bulgarije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: NUTS: BG България: NUTS: BG321, NUTS: BG331, NUTS: BG332, 
NUTS: BG333, NUTS: BG341, NUTS: BG344, NUTS: BG411, NUTS: BG412, NUTS: BG413, 
NUTS: BG421.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 960 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Други основания за отстраняване, извън посочените в 
Обявлението, Част „Тръжни условия“: Възложителят отстранява и: 1. участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; 3. участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; 4. 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 5. участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, Параграф 1 от Регламент на 
Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 година относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП).
Corruptie: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
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Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а, ал. 1, 3, 4, 6, 
7 и 8 от Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114а – чл. 
114н, чл. 114п – чл. 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253, чл. 253а, чл. 253б от Наказателния кодекс или по 
чл. 108а, ал. 2 от Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 
114о, ал. 1 и ал. 2 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 192а или чл.159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл.162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 255б от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 
1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл.54, ал. 1, т. 2 от ЗОП) и/или Участникът е извършил нарушение по чл. 118, чл. 128, 
чл. 245 и чл. 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП).
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на §2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП).
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Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "а" от ЗОП); - не е предоставил изискваща 
се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "б" от ЗОП).
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: 1. осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а 
и чл. 256 - 260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); 2. 
извършил е нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от Кодекса на труда или по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, 
т. 6 от ЗОП); 3. обстоятелство по чл. 3, т. 8 или чл. 5, ал. 1, т. 3, буква "а" от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 4. обстоятелство по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности; 5. обстоятелство по чл. 107, т. 4 от ЗОП 
(участници, които са свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП); 6. обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН) – наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Доставка на електроенергия за 2027/2028 г.
Beschrijving: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия за обекти на ДП РВД за 2027/2028 г.: 1. с инсталирани 
електромери за отчитане на електрическа енергия по периоди на сетълмент, описани в 
Приложение № 1.1. на Техническата спецификация към документацията за 
обществената поръчка; 2. по стандартизиран товаров профил и заплащане на услугите 
за достъп до и пренос през електропреносната и електроразпределителна мрежа и 
отговорност за балансиране (съгласно чл. 20, ал. 2, т. 2 връзка с ал. 1 от Правила за 
търговия с електрическа енергия) за обектите с инсталирани електромери за отчитане 
на електрическа енергия без периоди на сетълмент, описани в Приложение № 1.2. на 
Техническата спецификация към документацията за обществената поръчка. 
Прогнозното количество електрическа енергия за доставка през 12-месечния период на 
срока на договора е 19 000 MWh и е разпределено, както следва: 1. прогнозно 
количество от 18 450 MWh нетна активна електрическа енергия за обектите описани в 
Приложение № 1.1. на Техническата спецификация към документацията за 
обществената поръчка; 2. прогнозно количество от 550 MWh нетна активна 
електрическа енергия за обектите описани в Приложение № 1.2. на Техническата 
спецификация към документацията за обществената поръчка. Посоченото прогнозно 
количество е индикативно и не ангажира Възложителя да го използва, нито го 
ограничава в потреблението, а за целите на възлагането служи само за информация 
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относно ориентировъчния обем на настоящата обществена поръчка. Възложителят ще 
заплаща на участника избран за изпълнител само реално потребеното количество 
електроенергия за съответния период. Към документацията за обществената поръчка е 
представена и обобщена справка на месечната консумация, за предходен период от 12 
месеца, за обектите на ДП РВД, описани в Приложение № 1.1. и Приложение № 1.2. на 
Техническата спецификация. По време на изпълнение на поръчката Възложителят може 
да прави промени в Приложение № 1.1. и/или Приложение № 1.2., като добавя нови и
/или изключва част от посочените обекти, като за добавените обекти, Възложителят 
следва да заплаща доставената електроенергия по вече договорената с Изпълнителя 
цена.
Interne identificatiecode: 598153

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09310000 Elektriciteit

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Bulgarije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: NUTS: BG България: NUTS: BG321, NUTS: BG331, NUTS: BG332, 
NUTS: BG333, NUTS: BG341, NUTS: BG344, NUTS: BG411, NUTS: BG412, NUTS: BG413, 
NUTS: BG421.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 2 960 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Dit is een periodiek terugkerende aanbesteding
Beschrijving: Предметът на поръчката се възлага регулярно.
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: 1. Възложителят се възползва от възможността дадена му в чл. 
104, ал. 2 от ЗОП и предвижда, комисията да извърши оценката на ценовите 
предложения на участниците преди провеждането на предварителен подбор. 
Забележка: В този случай системата не извършва отделно криптиране на ценовото 
предложение, така че цялото съдържание на офертата става видимо при първото (и 
единствено) декриптиране. 2. На основание чл. 111, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, Възложителят 
изисква при подписването на договора участникът, определен за изпълнител, да 
представи гаранция за изпълнение в една от формите, посочени в ЗОП, в размер на 
1,5% от прогнозната стойност на настоящата обществена поръчка без включен ДДС с 
валидност за целия срок на действие на договора плюс 30 дни. Забележка: В случай на 
изменение на договора, изпълнителят е длъжен да предприеме необходимите действия 
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за привеждане на гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на 
договора, по реда и условията, определени в него. Гаранцията за изпълнение се 
задържа и освобождава от Възложителя в съответствие с условията в договора.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: Не е относимо към предмета на поръчката

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да притежава валидна лицензия, 
издадена от Комисията за енергийно и водно регулиране, за извършване на дейността 
„търговия с електрическа енергия“ по чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката, 
включваща правата и задълженията, свързани с дейността „координатор на стандартна 
балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от Закона за енергетиката и чл. 58, ал. 1 от 
Правилата за търговия с електрическа енергия, а за чуждестранно лице – аналогичен 
документ съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. При 
подаване на оферта участниците декларират съответствието си с критерия за годност, 
като попълват в ЕЕДОП Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел А „Годност“, поле 
„Вписване в съответен професионален регистър“, чрез посочване на: • номера и срока 
на валидност на лицензията; • номера и датата на решението за издаване на 
лицензията, както и на решението за допълването ѝ с правата и задълженията на 
координатор на стандартна балансираща група, когато е приложимо; • наименованието 
на лицензирания участник и издаващия орган; • интернет адрес, на който информацията 
е достъпна чрез публичен и безплатен регистър, когато е приложимо. При подаване на 
офертата чуждестранният участник декларира в ЕЕДОП наличието на еквивалентна 
лицензия, разрешение или друг документ съгласно законодателството на държавата, в 
която е установен. За доказване на критерия за годност участникът представя копие от 
валидната лицензия и приложимите решения на Комисията за енергийно и водно 
регулиране за нейното издаване, изменение, допълване или продължаване на срока, 
освен когато съответните обстоятелства са достъпни за Възложителя по служебен път, 
чрез публичен регистър или чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни 
на държавите членки. Чуждестранният участник може при подаване на офертата и при 
поискване в хода на процедурата да докаже съответствието си с еквивалентна 
лицензия, разрешение или друг документ, издаден съгласно законодателството на 
държавата, в която е установен, освен когато съответните обстоятелства са достъпни за 
Възложителя по служебен път, чрез публичен регистър или чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. Когато чуждестранен 
участник бъде определен за изпълнител, преди сключването на договора той трябва да 
докаже, че притежава лицензия по чл. 40, ал. 7 от Закона за енергетиката и има право 
да извършва възлаганата дейност на територията на Република България. Документите 
за доказване на критерия за годност се представят от избрания за Изпълнител участник 
преди сключване на договора за възлагане на поръчката или при поискване в хода на 
провеждане на процедурата при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Забележка: 
Лицензията трябва да се поддържа валидна през целия срок на изпълнение на 
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договора. При предстоящо изтичане на срока на лицензията Изпълнителят е длъжен 
своевременно да предприеме действия за неговото продължаване и да не допуска 
прекъсване на правоспособността си. Забележка: При участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да бъде вписан в публичния 
регистър по чл. 65 от Правилата за търговия с електрическа енергия, поддържан от 
„Електроенергиен системен оператор“ ЕАД, като координатор на стандартна 
балансираща група със статус „активен“ (код „A“), а за чуждестранно лице – аналогичен 
регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. При 
подаване на оферта участниците декларират съответствието си с критерия за годност, 
като попълват в ЕЕДОП Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел А „Годност“, поле 
„Вписване в съответен професионален регистър“, чрез посочване на: • 
идентификационния номер/EIC код; • датата на регистрация и статуса на участника; • 
интернет адрес за пряк и безплатен достъп до регистъра. За доказване на критерия за 
годност участникът представя удостоверение, извлечение или друг документ, издаден 
от „Електроенергиен системен оператор“ ЕАД, от който са видни EIC кодът и активният 
статус, само когато обстоятелствата не могат да бъдат проверени от Възложителя чрез 
публичния регистър или по служебен път. Чуждестранният участник може при подаване 
на офертата да се позове на вписване в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен. Когато бъде определен за 
изпълнител, преди сключването на договора той трябва да бъде регистриран от 
„Електроенергиен системен оператор“ ЕАД като координатор на стандартна 
балансираща група и да притежава статус „активен“ в регистъра по чл. 65 от Правилата 
за търговия с електрическа енергия. Документите за доказване на критерия за годност 
се представят от избрания за Изпълнител участник преди сключване на договора за 
възлагане на поръчката или при поискване в хода на провеждане на процедурата при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Забележка: Статусът „активен“ в регистъра по чл. 65 
от Правилата за търговия с електрическа енергия трябва да се поддържа непрекъснато 
през целия срок на изпълнение на договора. Забележка: При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

Criterium: Specifieke jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: За последните три приключили финансови години 
участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, изчислен на база годишните обороти, в размер на 2 960 000,00 евро. 
„Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от 
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нетните приходи от продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на 
обществената поръчка, а именно от дейности в сферата на търговията с електрическа 
енергия. При подаване на оферта участниците декларират съответствието с критерия за 
икономическо и финансово състояние в ЕЕДОП, като попълват Част IV „Критерии за 
подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле „Конкретен годишен 
оборот“. За доказване на икономическото и финансовото състояние участниците 
представят един или няколко от следните документи, във връзка с поставените 
изисквания: - годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; - справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Информацията в годишните финансови отчети и/или справката за оборота 
обхваща последните три приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. Забележка: За участник, който е чуждестранно лице, 
оборотът ще се изчисли по официалния курс, публикуван на уебсайта на БНБ, за 
съответната валута към датата на подаване на офертата. Документите за доказване на 
икономическото и финансово състояние се представят от избрания за Изпълнител 
участник преди сключване на договора за възлагане на поръчката или при поискване в 
хода на провеждане на процедурата при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да е изпълнил дейности с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от 
датата на подаване на офертата. Под дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни с тези на поръчката се разбират дейности свързани с доставка/и на минимум 19 
000 MWh количество нетна активна електрическа енергия за период от 12 месеца в 
рамките на последните три години. Изискването може да се докаже чрез изпълнението 
на една или повече доставки. Изпълнена е тази дейност, чието изпълнение е 
приключило в рамките на заложения от Възложителя период, независимо от началната 
дата на изпълнение. При подаване на офертата участниците декларират 
съответствието си с критерия за технически и професионални способности, като 
попълват в ЕЕДОП Част IV „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“. За доказване на техническите и професионалните си способности 
участникът представя списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета 
на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. Забележка: Документите, които 
доказват извършените доставки, могат да бъдат под формата на удостоверения
/референции, издадени от получателите на доставките; удостоверение от компетентен 
орган; чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана информация за 
доставките и др. по преценка на участниците. Документите за доказване на 
съответствието с техническите и професионални способности се представят от 
избрания за Изпълнител участник преди сключване на договора за възлагане на 
поръчката или при поискване в хода на провеждане на процедурата при условията на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Забележка: При участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
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поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия по чл. 
70, ал. 2, т. 1 от ЗОП - най-ниска цена.
Beschrijving: Получените оферти се разглеждат, оценяват и класират от комисия, 
назначена със заповед на Възложителя въз основа на критерий за възлагане – „най-
ниска цена“. На първо място се класира участникът, който е предложил „най-ниска цена“ 
на търговска надбавка, която се добавя към цената за доставка на 1 Мегаватчас (MWh) 
нетна активна електрическа енергия за съответния период на сетълмент на Българска 
независима Енергийна Борса (БНЕБ) за пазарен сегмент „Ден напред“. Търговската 
надбавка служи за покриване на разходите по финансиране, администриране и 
балансиране на сделката, изчислена на база измерено количество енергия и се посочва 
в евро без ДДС за 1 MWh електрическа енергия.
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Съгласно чл. 58, ал. 3 от Правилника за прилагане на 
Закона за обществените поръчки, когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази 
цена се предлага в две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. 
Когато жребият се извършва извън платформата (ЦАИС ЕОП), при неговото 
провеждане могат да присъстват представители на участниците.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/598153
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/598153
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 11/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 5 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 15/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: В системата - ЦАИС ЕОП
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

https://app.eop.bg/today/598153
https://app.eop.bg/today/598153
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5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
Registratienummer: 000697179
Postadres: бул. „Брюксел“ № 1
Stad: София
Postcode: 1540
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Росен Монов
E-mail: rosen.monov@bulatsa.com
Telefoon: +359 29371939
Internetadres: https://www.bulatsa.com
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/2307
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. „Витоша“ № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 9fb01d00-3dab-46c1-aadb-926d25266d59  -  01
Type formulier: Mededinging

mailto:rosen.monov@bulatsa.com
https://www.bulatsa.com
https://app.eop.bg/buyer/2307
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 03/11/2026 16:12:07 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 769891-2026
Nummer uitgave PB S: 215/2026
Datum van bekendmaking: 05/11/2026
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